＜ポルトガル語＞

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　Reiwa Ano 令和___年 mês___月 dia___日
Aos Srs. Pais e/ou Responsáveis dos Novos Alunos

新入児保護者各位
Diretor (a) da Escola Primária_______________
豊橋市立                   小学校長 
REUNIÃO EXPLICATIVA PARA PAIS DE NOVOS ALUNOS
新入児保護者説明会の開催について（ご案内）

No dia ____日 de abril, seu filho(a) ingressa na escola primária ________________小学校.

Realizaremos a reunião explicativa para os Pais dos novos alunos na data e horário mencionado abaixo. Contamos com a presença de todos.

Caso não possa comparecer, na medida do possível, mande um representante para ouvir as explicações.

No dia da reunião, também haverá venda de artigos escolares. Caso tenha interesse em adquirir neste dia, aproveite a oportunidade.

４月＿＿日の入学式をもって、お子さんは、（           ）小学校に入学いたします。
つきましては、下記の要領で新入児保護者説明会を開催いたしますので、ご多用のこととは存じますが、ぜひご出席くださいますようご案内申し上げます。
当日ご都合のつかない方は、できるだけ代理の方でもご出席くださいますようお願いいたします。
なお、当日は、学校で必要な物を業者の方が販売しますので、ご利用ください。

 1  Data e horário  日時
    ano　　 年 mês 　　月 dia 　  日（    ） 
Recepção a partir das  　　h時  　　min分 受付
2  Local  場所
     Ginásio de esportes da escola ____________
豊橋市立　　    　 小学校 体育館
3  Programação  日程
：　　～　　：　　 Recepção                                      受付
：　　～　　：　　 Palavras do diretor                              校長あいさつ
：　　～　　：　　 Explicações sobre os preparativos para o ingresso  入学準備の説明
：　　～　　：　　 Esclarecimento de dúvidas                       質疑応答
4  Outros  その他
1) Traga seu próprio chinelo e algo para fazer anotações.

2) Favor não vir de carro.
3) Recomendamos que venham a pé ou de bicicleta para que possam verificar o trajeto que os alunos fazem na ida e volta da escola.
１）筆記用具、スリッパをご持参ください。

２）お車でのお越しはご遠慮ください。

３）お子さんの通学路などを確かめるためにも、徒歩または自転車でご来校ください。
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